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Fabricado en aluminio 
anodizado negro. 
Interruptores de palanca 
con protector de goma y 
fusibles térmicos de pro-
tección.

Waterproof switch panel in 
black anodized aluminum 
plate, switches with wa-
terproof caps and circuit 
breakers.

In alluminio anodizzato 
nero.
Interruttori con protettore 
in gomma e fusibili termici 
di protezione.

En aluminium anodisé 
noir. Interrupteurs avec 
protection en caoutchouc 
et fusibles de protection 
thermique.

REF (mm)

INTERRUPTORES
SWITCHES

INTERRUTTORI
INTERRUPTEURS

GS11170 90 x 100

3
ON-OFF-ON
ON-OFF
MOM ON - OFF

12V 
(2x10A + 1x15A) 1

GS11171 170 x 100

6
ON-OFF-ON
ON-OFF
MOM ON - OFF

12V 
(1x5A + 3x10A + 2x15A) 1

GS11170

BS8261

BS8262

GS11171

Diseñado para flybridge y 
montaje en cockpit abiertos.
Fabricado en materiales 
resistentes a la corrosion.
Interruptores de palanca 
y magnetotérmicos de 
pulsador. 
Iluminación por LEDs. 
Protección IP67.

Designed for flybridge and 
open cockpit applications.
Constructed from corrosion 
resistant materials. 
Integrated push button 
reset only circuit breakers 
for circuit protection. LEDs 
iluminated labels. 
Rated IP67

Disegnato per Frybridge e 
montaggio nella cabina di 
pilotaggio.
In materiale resistente alla 
corrosione.
Interruttori a levetta e 
automatici.
Illuminazione LED.
Protezione IP67

Conçu pour Frybridge et les 
cockpits ouvert.
Construit à partir de 
matériaux résistants à 
la corrosion. Poussoir 
intégré pour réinitialiser 
les disjoncteurs pour la 
protection des circuits. 
Étiquettes lumineuses LED.
Protection IP67

Aluminio anodizado negro. 
Interruptores iluminados y 
portafusibles.
AGC/MDL

Contura switches with «ON» 
indicating LED embedded 
in switch. Completely wired 
and ready to install. AGC/
MDL

Alluminio anodizzato nero.
Interruttori e portafusibili 
luminosi.
AGC/MDL

En aluminium anodisé noir.
Interrupteurs lumineux et 
porte-fusibles.
AGC / LDM

Fabricado en plástico, con protección 
a los rayos UV. Interruptores de 
palanca con funda de neopreno y 
fusibles ATO/ATC independientes. 
Iluminación de función por LED 
bicolores que indican ON-OFF o 
fusible fundido. 
Puede montarse en horizontal ó 
vertical

Made of UV stabilized plastic with 
waterproof boots designed for 
flybridge and open cockpit. Can be 
munted in four differents orientations. 
Bi-colored LEDs iluminate circuit 
labels to quickly reveal «OFF» «ON» or 
«BLOWN» circuits.
Completely wired and ready to install.

In plastica con protezione ai raggi UV.
Interruttori con guaina in neoprene 
e fusibili ATO/ATC. Indipendenti. 
Illuminazione tramite LED bicolore che 
indicano ON - OFF o un fusibile rotto.
Si può montare sia in verticale che 
orizzontale.

En plastique avec protection UV. 
Interrupteurs avec capuchons en 
néoprène et fusibles ATO/ATC. 
Indépendant. Éclairage par LED 
bicolores indiquant ON - OFF ou un 
fusible cassé. Montage vertical ou 
horizontal.

REF (mm)

INTERRUPTORES
SWITCHES

INTERRUTTORI
INTERRUPTEURS

BS4374 108 x 109 4
15 A 12 V (max 45A)
9A 24V (max 45A)

1
BS4376 108 x 153 6 1
BS4378 108 x 196 8 1

REF (mm)

INTERRUPTORES
SWITCHES

INTERRUTTORI
INTERRUPTEURS

BS8261 238 x 95 8 20 A 12 V (max 45A)
15 A 24V (max 45A)

1
BS8262 133 x 95 4 1

REF (mm)

INTERRUPTO-
RES

SWITCHES
INTERRUTTORI

INTERRUP-
TEURS

BS4304 99 x 109 4 15 A 12 V 1
BS4306 99 x 153 6 15 A 12 V 1

Fabricado en ABS negro. 
Interruptores de palanca 
con protector de goma. 
Con indicador LED.

Made in ABS black. 
With LED indication

In ABS nero. Interruttori con 
protettore in gomma.
Indicatore LED

En ABS noir. Interrupteurs 
avec capuchons en 
caoutchouc.
Indicateur LED

REF (mm)

INTERRUPTORES
SWITCHES

INTERRUTTORI
INTERRUPTEURS

GS11178 98 x 98 4 1
GS11179 98 x 152 6 1

GS11178

GS11179


